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FOREWORD

I am glad to introduce to Sanskritists this first publica-
tion of the Sanskrit Academy, Osmania University. Those
devoted to Astronomical-Astrological studies will find here
quite a few data of historical interest, since the work happens
to be not only rare and unpublished but also fairly old as far
as Astrological literature in Sanskrit is concerned. Tke
treatise is brief, but precise, and contains material which
appears to have been drawn upon by later writers on the
subject. Its value is to be guaged from this point of view,
rather than from an enquiry into its intrinsic merit, which
certainly is not negligible.

The Sanskrit Academy was inaugurated by Shri K. M.
Munshi, Governor of Uttar Pradesh, in January, 1954. It
is an institution run jointly by the Osmania University and
the Government of Hyderabad. The University possesses
a fairly large collection of Sanskrit manuscripts, many of
them rare and unpublished; and the Academy has under-
taken to publish as many of these as possible, besides other
useful works relating to Sanskrit. The second publication
of the Academy, which is ‘expected to be out early in 1957,
will be a one-volume ‘Sangraha’ of Panditaraja Jagannatha’s
poetical works (some of them unpublished so far). Three
more works, Kriyasvaralaksanam, (or Yohi-Bhasya, a
work on Vedic Accent), Sarhskrta-Kavi-Jivitam (a work on
History of Sanskrit Literature in Sanskrit) and the First
Volume of the Descriptive Catalogue .of Sanskrit Manu-
scripts in the Osmania University Library, I am given to
understand, are also ready for press. o

I have every hope that the Sanskrit Academy will be in
a position to extend the scope of its activities and serve the
cause of Sanskrit learning. With the all-round re-awaken-
ing of interest in Sanskrit, both on behalf of the Indian
people and the State and the Central Governments, an
institution like the Sanskrit Academy should find no difficulty

in making a steady progress.

B. RamakrisuNA Rao,
(Chief Minister, Hyderabad)

31-10-1956, President,
Sanskrit Academy.



INTRODUCTION

The present work has been cdited on the basis of a
single manuscript contained in the ccllection of the Osmania

University Library.

The manuscript is on paper and consists of a single folio
(two pages) containing both the Text and the Comment-
ary. A margin of one inch is left on either side of the Text
which is bounded by thick rea lines, while a margin of nearly
£ inch is left above and below the Text without any lines.
The Commentary is written in the marginal space on all
the four sides, in the order—top, right, left, bottom. The
characters of the Text are bigger in size than those of the
Commentary. The script is Jaina Devanagari. The g
Matra is usually indicated by a vertical stroke before the
consonant to which it is attached, while ‘he st Matra is
represented by a vertical stroke after the consonant as well
as before it. Only rarely, thetivo Matras are written as in
the modern Devanigari. :®-and &t are indicated by a
slanting stroke above the consgnant in addition to the T and
#1 Matras. The following «characters have forms that
differ considerably from the modern Devanagari script :—
g, &, =5, 59, ¥, 9 and W.

The Text consists of 24 verses written in 22 horizontal
lines, each nearly 8 inches long and fully written out. All
the verses, except Nos. 22 (Sragdhari) and 24 (Sardila-
vikridita), are in the Anustubh metre. The first verse is
introductory, the last but one praises Astrology and the last
one speaks of the author and his Gurus. The remaining
twentyone verses deal with sixteen different topics, the first
four and the last one relating to Astronomical calculations
and the rest to Astrology. The topics are specified after the
verses dealing with them. (In the Text as edited, the names
of the topics have been placed before the relevant verses).

The Commentary consists of 15 eight-inch lines, and
112 one-inch lines, all horizontal. The script of the Com-
mentary appears to be younger than that of the Text. Both
the shape of the characters and the wider use of superscribed
g and sy Matras testify to this, :
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Both the Text and the Commentary are corrected in
several places and omissions filled in, apparently by a later
hand. This has been done by writing between the lines,
by erasure, by covering the letters with some pigment, or
by putting dots and small horizontal strokes on the letters to
be omitted (Vide Paudey, Indian Paleography, p- 109).

The Avagraha sign s, dencting an elided &, is usually
omitted by both tlie Text and the Commentary. Words
denoting numbu:s are immediately followed by the corres-
ponding figures, ‘especially where such words are periphrastic
(e.g. T 3}, AW 4R, qF {R etc.).

The lines are meticulously straight and the execution
neat and beautiful. The pen used must have been fine,
particularly in the case of the Coramentary, which is written
in very small characters. The space between the lines is very
regular. The ink is black and enduring. The paper used
is thin and soft. A space of one inch square is left blank in
the middle of each page and there is a red spot in the middle

of the space on page 2.

The Text begins with the sign ¢ Bhale’ in one of the
many shapes used in Jaina Manuscripts. (See A Descriptive
Catalogue of MSS. in the Bhandarkar Oriental Research

Institute, Vol. XVII, Part 2, Appendix II, p. 12). The
Text runs continuous ignoring the vacant space in the middle
of the page. The pause at the end of a verse is indicated by
two vertical strokes, and pauses at the end of each foot of
a verse are indicated by a single vertical stroke. The verses
are numbered both in the Text and the Commentary. But
there are no vertical strokes after the verse numbers. In
the Commentary, pauses at the end of sentences are indicated
by single vertical strokes. Commentary of each verse
begins with its first two or three .etters followed by an oval

(zero).

The above-meationed Descriptive Catalogue Part 3, con-
tains on page 510 the photostat copy of a page of 2 manuscript
which is dated Sarvat 1233 -+ A.D. 1277. A comparison of
the characters of this manuscript with those of our manuscript
indicates that the latter is at least as old as, if not older than,
the former. The Jfidnacaturvim$i manuscript, therefore,
must have been written around 1250 A.D., which makes
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it contemporaneous with the author. (See Note on the
Author). The manuscript is neither dated nor mentions
the name of the scribe, and it is not impossible that it was
written either by the author himself, or by one of his pupils.
The Commentary is perhaps a few decades younger. The
name of the commentator is not known, but he explains
the somewhat terse text with a facility that would point to
his being a younger contemporary of the author.

The characters of our manuscript, to a large extent,
correspond to those of Plate XXVII of Sri Gaurishankar
Hirachand Ojha’s Pricina Bharatiya Lipimild. From the
earliest times down to the 16th Century, Jaina authors and
scribes usually adopted, with chronological variations, this
particular script, the ¢ Jaina Devandgari’ The non-Jaina
works belonging to this period are written in a script which
is closer to the modern Devanagari.

THE AUTHOR

The colophon of the Jfianacaturvirhéi ascribes the
work to Naracandropadhyaya,! while the last verse (No. 24)
refers to the author, without mentioning his name, as the
spiritual descendant of a Guru bearing the same name
as an earlier Guru who was called Simhasiiri and who
was a pontiff of the Kasadraha Gaccha.?

L. =fq smes=ramfazfaar smagfna

2. See the Text, p. 8. No information is available
regarding this Gaccha; nor does it find a place in the tradi-
tional lists of Gacchas. (See, for example, Bihler, Indian
Sect of Jainas, pp. 78-80). The words sifesgx and FTEET
occurring in the Padmaprabhacaritra of Deva Siiri may be
names of Gacchas. (See A Descriptive Catalogue of MSS.
in Jaina Bhandars at t Pattan = Gaikwad Oriental Series
LXXVI, Vol. I, p. 211). Is#ma=z the same as Frage ? Or, is
F9sg  a metathesis for F@gE which is the name of a
place? (Cf. g¥gtig 7=, and see Jainapustakapragastisangraha,
Vol. L. p. 77).
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The author of the Katharatnikara® calls himself Nara-
candra Siiri and gives his spiritual lineage as follows :—

Maladhari Abha)fadeva (of Harsapuriya Gaccha)
" Hema Sori
Vijayasitha
Sricandra Sari
Municalndra Stiri
Devananda andI Yasobhadra Siri
Devaprgbha Stiri
Naracalndra Sari

A later Jaina Author, Rijasekhara (different from the
author of the Kavyamimarhsi), in verse 14 of the Prasasti

3. See A Descriptive, Catalogue of MSS. in the
Jain Bhandars at Pattan = Gaekwad’s Oriental Series,
No. LXXVI, Vol. I, p. 12, The relevant Verses are as
follows :—

T8 gugdaAHiT qftwes: gfassTerd
gErar gegTfeaneiaagIemim |

A SHARA g A= Ta TS
gt} seyfaaa: fagaamafa: n

goiveTaasTamireT: sAgngieaa:
fagisearg fasranfant afafa: sfemagfeaa
gfc simfreez safaar sifoa @
[AERHARAASTT FAHRTRAgIeEa: i

aagiieaT e () It
gfe stz safear qenfy freami

iﬂm@mn

AT TSI |
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to his Nyayakandalipaiijiki, gives his own spiritual genealogy
as follows4:— *
Jayasimmha Siri
Maladhari Ab'hayadeva Stiri
Hemacz{ndra Stri
Sricandra andI Vibudhacandra

|
Municandra

Devalprabha
Nara'can dra
Narenclraprabha
Padrlnadeva
Sritilaka

Re‘ijaéi:khara

This is obviously the same list as that of the Katharatna-
kara, except that it adds the name of Abhayadeva’s Guru
and omits those of Vijayasirhha, Devananda and Yagobhadra.

Putting the two lists together, we arrive at the following
genealogy of Naracandra :——
Jayasimha Sari
Maladhiri' Abhayadeva
Hema (- éandra )Sari®
Vijayésimha
Sticandra (and Vibudhacandra) Siri
Muni{:andra
Devananda anld Yasobhadra Siiri
Devaprabha Siri
Naracalndra Stiri

4. See Peterson, Reports III, p. 272, and A Descriptive
Catalogue of Sariskrta and Prakrta MSS. in B.B.R.AS.,
No. 311, 1634 and 1748,

- 3. To be distinguished from the famous Hemacandra
of Kumarapala’s Court. :
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~This would seem to accord with what Naracandra says
in the Jiidnacaturvirh§i, namely that he is the spiritual des-

cendant of a Guru, Sirmha Siiri, whose lineage goes back to
an earlier Guru bearing the same name. For, ‘Simha-
Siiri ’ is, in all probability, short for ° Jayasirhha Sari’ and
‘Vijayasirhha Sari’ of the consolidated list. According to the
Jiidanacaturvirmi, the first Sirhha Sari, the Guru of Abhaya-

deva, was the pontiff of Kasadraha Gaccha ; while according
to the Katharatnikara, Abhayadeva belonged to the Harsa-

uriya Gaccha. This would lead one to conclude that
¢ Kasadraha’ and ‘¢ Harsapuriya’ are the names of the
same Gaccha. Beginning with Abhayadeva, Harsapuriya
Gaccha came to be known also as the Maladhari Gaccha.
¢ Maladhari ’ was, in fact, a personal designation of Abhaya-
deva, as indicated in the Kathiratnikara® and as clearly

stated in the Prasasti of Rajasekhara, which says that the

designation of ‘ Maladhari’ was conferred upon Abhaya-
deva by King Karna of Gujarat’. The designation was
later extended to the Gaccha over which Abhayadeva
presided, so that all the subsequent Gurus of the line came
to be designated ‘ Maladhari’; In the Prakrta-prabodha’,

Naracandra speaks of himself as the disciple of * Maladhari,’
where the term must refer to Devaprabha, or, perhaps, to
Devananda of the consolidated list (see above).

Jaina tradition knows of several Abhayadevas®. But
we are here not concerned with their identification. It is
enough to note that the Katharatnakara and Rijadekhara’s
Praasti are speaking of the same Maladhari Abhayadeva.
His date is easy to ascertain, since, as mentioned in the
Pra$asti, he was a contemporary of King Karnpa of Gujarat,
who is known to have ruled at Anahillavida Pattan from

6. =8 gugaTHA. ..., seqTaY AeETfRfa. .. ... |

7. See also Kavyinuéasana, edited by R. C. Parikh,
Vol. I, Pt. I, p. CLXI, and New Cat. Cat. Vol. I. p. 208.

8. =fr ooy —d or<arz A< ad STFavaTy Jq3: 91 FATA: |
See Gaeckwad’s Oriental Series LXXVI, Vol.I, p. 88.

9. See, for instance, New Cat. Cat. Vol. I, pp. 206 and
209; Jainastotrasandoha, Intro., p. 21, etc.
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1063 to 1093 A.D.1® Abhayadeva’s disciple Hemacandra
(different from the famous Hemacandra), was similarly a
contemporary of Karpa’s son, King Jayasirhhall. Conse-
quently, Naracandra, who is the fourth (according to the
Prasasti), or the sixth (according to the Katharatnakara),
Guru after Hemacandra, must have lived some time during
the 13th century. This tallies with the fact that Naracandra
is known to have got a work written by Gunavallabha in
Samvat 1271=1215 A.D.12 Several Pragastis written by
Naracandra are preserved in the Girnar Inscription of
Vastupidla, which is dated Samvat 1288 — 1232 A.D13
There is thus sufficient evidence to fix Naracandra’s date
as the first half of the thirteenth century.

The following works are ascribed to Naracandra:—

l. Anargharaghava- .. New Cat. Cat., Vol. I,
vyakhya p. 146.

2. Prakrtaprabddha . Gat. Cat., Pt.1,-p. 360.

3. Jyautisa-sira or . Descriptive Catalogue of
Jyotihsara or " MSS. in BBRA.S,
Naracandra or No. 311;

Naracandrajyautisa  Descriptive Catalogue of
MSS. in I.O.L. Nos.

6345-6.

4, Nyiyakandali_gippa:;_a.. Jainastotrasandoha,
Intro. p. 54.

5. Bhuvanadipaka .. Cat. of MSS. in C.P. &

Berar, No. 3697; Cat.
Cat., Pt. I, p. 413.

10. See K. M. Munshi, The Glory that was Gujarat,
p- 157, and R. C. Parikh, Kavyanusasana, Vol. I, Pt. I,
p- CL.

11. "See A Descriptive Catalogue of Samskrta and
Prakrta MSS. in B.B.R.A.S., No. 1388.

12. Ihid., No. 311. '

= 13. See M. Krishnamacharya, A History of Classical
Sanskrit Literature, p. 203, .
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6. Jyautisasarasangraha .

7. Naracandrapaddhati . .

or Naracandra-
tippana

8. Katharatnakara or

-Cat. of MSS. m G.Pf &

Berar, Nos. 7273, 74;
Cat. of Limbdi MSS.,
Nos. 1069-70.

Cat Cat, Pt. 1. p. 281

- Jainagranthavali, p.
348; Cat. of Limbdi
MSS., No. 1387.

A Descriptive Cat. of

Katharatnasagara MSS. in the Jain
Bhandar, at Pattan,
Vol. 1, p. 14.
9. CaturvirSatijina- .. Jainagranthavalj,
stotra p- 278.
10. Janmambhodhi . Jainagranthavalj,
p. 347.
11. Sarvajinasadharana- .. Jainastotrasandoha,
stava Pe 1, p. 20.

12. Jfianacaturvirhsi

It is possible that all these works are not by one and the
same Naracandral4, although definite evidence favouring
such an assumption is lacking. It is true that the several
works listed above do not mention the name of the author
in an identical form: the Jfdnacaturviméi calls him Nara-
candropadhyaya,’ the Prakrtaprabodha and the Jyautisasara
call him ‘ Pandita Naracandra,” while the Katharatnakara
gives his name as ‘ Naracandra Sari” But this does not
* necessarily mean that the three works are referring to three
different Naracandras. ‘ Upadhyaya ’ is more or less syno-
nymous with ¢ Pandita’, or it may be the author’s surname.
As for the designation ‘ Siiri * mentioned in the Kathdratna-
kara, it is legitimate to presume that Naracandra began
to be called ¢ Siiri’ only after he took Orders.

In the Jyautisasdra, Naracandra gives the name of his Gu-
ru as ‘Devinanda,!® in the Katharatnakara as ‘Devaprabha,’

14. See Jainastotrasandoha, Intro., pp. 54-55.
15.

ECIEECCIEE RUER R EERE R ER AU
SfaATes TSR gHINaT: b
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and in the Prakrtaprabodha as ¢ Maladhari.” The last refe-
rence raises no problem, since both Devananda and Deva-
prabha belonged to the Maladhari Gaccha, asis clear from
the consolidated list given above. But even the divergent re-
ferences of the other two works can be easily reconciled.
Naracandra may have studied under Devananda, but not
succeeded him as a pontiff. Devaprabha was probably his
senior contemporary and superceded him as the pontiff of
the Gaccha. Naracandra may have been made the pontiff
after Devaprabha who thus would be his lineal Guru, while
Devananda would be his Vidya-Guru.

ARYENDRA SHARMA
and
K. SiTARAMAIYA
(MSS. Library,

Osmania University).






(a) In the Text—

(i) Round brackets are used for denoting a number
in figures, which is mentioned in the text, occasionally
periphrastically, in the preceding word or words.

(ii) Square brackets are used for denoting a letter
or a symbol omitted by the scribe.
(b) In the Commentary—

(i) Round brackets dénote a word or words of the
Text, whose explanation or synonym immediately follows,
but which the Commentary omits to quote.

(i) Square brackets denote a letter or a symbol

omitted by the scribe, or missing otherwise.

(c) Numbers before foot-notes refer to the lines of
the page, which are numbered on the right margin.
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